
Exo
Chapter 14

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၏
H1696

יְהֹוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် လည်၍၊ ပိဟဟိရုတ်မြို့နား၊

2֮ דַּבֵּר
ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
သားများ

֒ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

בוּ וְיָשֻׁ֗
–နငှ့်ပြနလှ်ည့်ကြလိမ့်မည်
H7725

֙ וְיַחֲנוּ
–နငှ့်တပ်ချကြလိမ့်မည်
H2583

֙ לִפְנֵי
–သ့ုိရှေ့
H6440

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
ပီဟာဟီရုတ်
H6367

ין בֵּ֥
–၌ကြား
H0996

ל מִגְדֹּ֖
မိဂဒေါလ်

וּבֵי֣ן
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

הַיָּ֑ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

֙ לִפְנֵי
–သ့ုိရှေ့
H6440

עַל  ןבַּ֣ צְפֹ֔
ဘလဇဖုန်
H1189

נִכְח֥וֹ
သူ၏ရှေ့
H5226

תַחֲנ֖וּ
တပ်ချကြလိမ့်မည်
H2583

עַל־
–၌

ם׃ הַיָּֽ
–ထုိပင်လယ်
H3220

မိဂဒေါလမြို့နငှ့် ပင်လယ်စပ်ကြား၊ ဗာလဇေဖုနမ်ြို့ရှေ့မှာ တပ်ချစေခြင်းငှာ မှာလိက်ုလော။့ ထုိမြို့ရှေ့၊ ပင်လယ်ကမ်းနားမှာ 

တပ်ချရကြမည်။

וְאָמַ֤ר3
–နငှ့်ဆုိမည်
H0559

פַּרְעֹה֙
ဖာရော
H6547

לִבְנֵי֣
–သ့ုိသားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ים נְבֻכִ֥
ရုှပ်သွားသော
H0943

הֵ֖ם
သူတုိ့
H1992

בָּאָרֶ֑ץ
–၌ပြည်
H0776

סָגַר֥
ပိတ်၏
H5462

עֲלֵיהֶ֖ם
–၌သူတုိ့

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
–ထုိတော

အကြောင်းမူကား၊ ဖာရောဘုရင်က၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိသည် ကျဉ်းကျုပ်ရာသ့ုိ ရောက်ကြပြီ။ တောလမ်းပိတ်လျက်ရိှ၏ဟ ု

ဆုိလိမ့်မည်။

י4 וְחִזַּקְתִּ֣
–နငှ့်ငါခုိင်မာစေမည်
H2388

אֶת־
—
H0853

לֵב־
နလှုံး

֮ פַּרְעֹה
ဖာရော
H6547

וְרָדַ֣ף
–နငှ့်လိက်ုမည်
H7291

אַחֲרֵיהֶם֒
–သူတုိ့နောက်

וְאִכָּבְדָ֤ה
–နငှ့်ငါဘုနး်မွမ်းခံရမည်
H3513

בְּפַרְעֹה֙
–၌ဖာရော
H6547

וּבְכָל־
–နငှ့်–၌အလုံးစံုသော
H3605

חֵיל֔וֹ
သူ၏စစ်တပ်
H2428

וְיָדְע֥וּ
–နငှ့်သိမည်
H3045

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4713

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

אֲנִי֣
ငါ
H0589

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

עֲשׂוּ־ וַיַּֽ
–နငှ့်ပြုကြ၏

ן׃ כֵֽ
ထုိသ့ုိ

ငါသည်လည်း၊ ဖာရောဘုရင်၏ နလှုံးကုိ ခုိင်မာစေ၍၊ သူသည် ဣသရေလတုိ့ကုိ လိက်ုလိမ့်မည်။ ငါသည် 

ထာဝရဘုရားဖြစ်ကြောင်းကုိ အဲဂုတ္တုလတုိူ့သည် သိစေခြင်းငှာ၊ ထုိမင်းနငှ့် သူ၏စစ်သူရဲအလုံးအရင်း အားဖြင့် 

ငါဘု့နး်ပွင့်လိမ့်မည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊ ထုိသူတုိ့သည် ပြုကြ၏။
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וַיֻּגַּד5֙
–နငှ့်ကြားနာခြင်းခံရ၏
H5046

לְמֶלֶ֣ךְ
–သ့ုိဘုရင်
H4428

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

י כִּ֥
–ထုိအကြောင်းမူကား

ח בָרַ֖
ထွက်ပြေး၏
H1272

הָעָם֑
–ထုိလမူျား

יֵּהָפֵךְ וַ֠
–နငှ့်ပြောင်းလဲ၏
H2015

ב לְבַ֨
နလှုံး
H3824

ה פַּרְעֹ֤
ဖာရော
H6547

֙ וַעֲבָדָיו
–နငှ့်သူ၏အမုှတော်ထမ်းများ
H5650

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ם הָעָ֔
–ထုိလမူျား

֙ אמרוּ וַיֹּֽ
–နငှ့်ဆုိကြ၏
H0559

מַה־
အဘယ်
H4100

זֹּ֣את
ဤ
H2063

ינוּ עָשִׂ֔
ငါတုိ့ပြုခ့ဲ၏

י־ כִּֽ
–ထုိအကြောင်းမူကား

חְנוּ שִׁלַּ֥
ငါတုိ့လွှတ်ခ့ဲ၏
H7971

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

נוּ׃ מֵעָבְדֵֽ
–မှငါတုိ့၏အမုှ
H5647

ထုိလတုိူ့ထွက်ပြေးကြောင်းကုိ၊ အဲဂုတ္တုရှင်ဘုရင်အား ကြားရှောက်သဖြင့်၊ သူမှစ၍ ကျွနမ်ျားတုိ့သည် မနာလိသုောစိတ် 

ဖောက်ပြနလ်ျှင်၊ ငါတုိ့သည် ဤသ့ုိပြု၍ ဣသရေလလတုိူ့ကုိ ငါတုိ့စေခုိင်းရာမှ အဘယ်ကြောင့် လွှတ်ရသနည်းဟ ုပြောဆုိကြ၏။

ר6 וַיֶּאְסֹ֖
–နငှ့်သိမ်းယဉ်၏
H0631

אֶת־
—
H0853

רִכְבּ֑וֹ
သူ၏ရထား
H7393

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

עַמּ֖וֹ
သူ၏လမူျား

ח לָקַ֥
ယူတော်မူ၏
H3947

עִמּֽוֹ׃
–နငှ့်သူ

ထုိအခါ ဖာရောဘုရင်သည်၊ ရထားတော်ကုိ ပြင်၍၊ မိမိလအူပေါင်းတ့ုိကုိ ခေါလ်ေ၏။

ח7 וַיִּקַּ֗
–နငှ့်ယူတော်မူ၏
H3947

שֵׁשׁ־
ခြောက်
H8337

מֵא֥וֹת
ရာ
H3967

רֶכֶ֙ב֙
ရထား
H7393

בָּח֔וּר
ရွေးချယ်စီးသော
H0977

ל וְכֹ֖
–နငှ့်အလုံးစံုသော
H3605

רֶ֣כֶב
ရထား
H7393

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

ם וְשָׁלִשִׁ֖
–နငှ့်တပ်မူှးများ

עַל־
–၌

כֻּלּֽוֹ׃
သူတုိ့အလုံးစံု
H3605

ရွေးသော ရထားခြောက်ရာ၊ အဲဂုတ္တုမြင်းစီးသူရဲအပေါင်းနငှ့်တကွ၊ ဗုိလ်မင်းအသီးအသီးတုိ့ကုိ ခေါယူ်လေ၏။

וַיְחַזֵּ֣ק8
–နငှ့်ခုိင်မာစေတော်မူ၏
H2388

יְהֹוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

לֵב֤
နလှုံး

פַּרְעֹה֙
ဖာရော
H6547

מֶלֶ֣ךְ
ဘုရင်
H4428

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

ף וַיִּרְדֹּ֕
–နငှ့်လိက်ုမည်
H7291

י אַחֲרֵ֖
–သူတုိ့နောက်

בְּנֵי֣
သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וּבְנֵי֣
–နငှ့်သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

ים יֹצְאִ֖
ထွက်ကြ၏
H3318

בְּיָד֥
–၌လက်
H3027

ה׃ רָמָֽ
ခမ်းသော

ထာဝရဘုရားသည်၊ ဖာရောဘုရင်၏ နလှုံးကုိ ခုိင်မာစေတော်မူသဖြင့်၊ သူသည် ဣသရေလအမျ ိုးသား တ့ုိကုိ လိက်ုလေ၏။ 

သ့ုိသော်လည်း၊ ဣသရေလလတုိူ့သည် ဝါကြွားသောအခြင်းအရာနငှ့် ထွက်သွားကြ၏။

וַיִּרְדְּפ֨ו9ּ
–နငှ့်လိက်ုကြ၏
H7291

יִם מִצְרַ֜
အဲဂုတ္တု
H4713

ם אַחֲרֵיהֶ֗
–သူတုိ့နောက်

יגוּ וַיַּשִּׂ֤
–နငှ့်မီခြင်းကြ၏
H5381

אוֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

חֹנִי֣ם
တပ်ချသော
H2583

עַל־
–၌

הַיָּ֔ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

כָּל־
အလုံးစံုသော
H3605

סוּס֙
မြင်း

רֶ֣כֶב
ရထား
H7393

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော
H6547

יו וּפָרָשָׁ֖
–နငှ့်သူ၏မြင်းစီးသူများ

וְחֵיל֑וֹ
–နငှ့်သူ၏စစ်တပ်
H2428

עַל־
–၌

תפִּי֙  חִירֹ֔ הַֽ
ပီဟာဟီရုတ်
H6367

לִפְנֵי֖
–သ့ုိရှေ့
H6440

עַל  ן׃בַּ֥ צְפֹֽ
ဘလဇဖုန်
H1189

ထုိသ့ုိ ဖာရောဘုရင်၏ မြင်းတော်၊ ရထားတော်၊ မြင်းစီးသူရဲဗုိလ်ပါ၊ အဲဂုတ္တုလအူပေါင်းတုိ့သည် လိက်ု၍ ပိဟဟိရုတ်မြို့နား၊ 

ဗာလဇေဖုနမ်ြို့ရှေ့၌ ပင်လယ်ကမ်းနားမှာ တပ်ချလျက်နေသော ဣသရေလလတုိူ့ကုိ မီှကြ၏။
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ה10 וּפַרְעֹ֖
–နငှ့်ဖာရော
H6547

יב הִקְרִ֑
ချဉ်းနးီလာ၏
H7126

֩ וַיִּשְׂאוּ
–နငှ့်မောက့ြည့်ကြ၏
H5375

בְנֵֽי־
သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֨
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
—
H0853

ם עֵינֵיהֶ֜
သူတ့ုိ၏မျက်စိ

וְהִנֵּ֥ה
–နငှ့်ကြည့်
H2009

׀מִצְרַ֣יִם 
အဲဂုတ္တု
H4713

נֹסֵעַ֣
ချတီော်လာ၏
H5265

ם אַחֲרֵיהֶ֗
–သူတုိ့နောက်

֙ ירְאוּ וַיִּֽ
–နငှ့်ကြောက်ကြ၏
H3372

ד מְאֹ֔
အလနွ်
H3966

וַיִּצְעֲק֥וּ
–နငှ့်အော်ဟစ်ကြ၏
H6817

בְנֵֽי־
သားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ဖာရောဘုရင်သည် ချဉ်းလာသောအခါ၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိသည် မြော်ကြည့်၍၊ အဲဂုတ္တုလတုိူ့ စစ်ချလီာကြောင်းကုိ 

မြင်လျှင်၊ အလနွက်ြောက်လန ့၍် ထာဝရဘုရားအား အော်ဟစ်ကြ၏။

11֮ וַיֹּאמְרוּ
–နငှ့်ဆုိကြ၏
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֹשֶׁה֒
မောရှေ
H4872

י מִבְּלִ֤ הַֽ
–ထုိမရိှခြင်းမူကား
H1097

אֵין־
မရိှ
H0369

קְבָרִים֙
သံုးပနး်များ
H6913

יִם בְּמִצְרַ֔
–၌အဲဂုတ္တု
H4714

נוּ לְקַחְתָּ֖
–သ့ုိငါတုိ့ကုိယူခြင်း
H3947

לָמ֣וּת
–သ့ုိသေခြင်း
H4191

ר בַּמִּדְבָּ֑
–၌တော

מַה־
အဘယ်
H4100

זֹּאת֙
ဤ
H2063

יתָ עָשִׂ֣
ပြုခ့ဲ၏

נוּ לָּ֔
–သ့ုိငါတုိ့

נוּ לְהוֹצִיאָ֖
–သ့ုိငါတုိ့ကုိထုတ်ဆောင်ခြင်း
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
–မှအဲဂုတ္တု
H4714

မောရှေကုိလည်း၊ အဲဂုတ္တုပြည်၌ သင္်ချ ိုင်းမရိှသောကြောင့်၊ ဤတော၌ သေစေခြင်းငှာ ငါတုိ့ကုိ ဆောင်ခ့ဲသလော။ ငါတ့ုိကုိ 

ဤသ့ုိပြု၍၊ အဲဂုတ္တုပြည်မှ အဘယ်ကြောင့် ဆောင်ခ့ဲသနည်း။

הֲלאֹ־12
မဟတ်ုလား
H3808

זֶה֣
ဤ
H2088

ר הַדָּבָ֗
–ထုိအရာ
H1697

אֲשֶׁר֩
–ထုိအရာကုိ

רְנוּ דִּבַּ֨
ငါတုိ့ပြောခ့ဲ၏
H1696

אֵלֶי֤ךָ
–သ့ုိသင်
H0413

בְמִצְרַיִ֙ם֙
–၌အဲဂုတ္တု
H4714

ר לֵאמֹ֔
–သ့ုိဆုိသည်ကား
H0559

ל חֲדַ֥
ရပ်ခ့ဲလော့
H2308

נּוּ מִמֶּ֖
–မှငါတုိ့

וְנַֽעַבְדָ֣ה
–နငှ့်ငါတုိ့အမုှလပ်ုမည်
H5647

אֶת־
—
H0853

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4713

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ט֥וֹב
ကောင်း

֙ לָנ֙וּ
–သ့ုိငါတုိ့

ד עֲבֹ֣
အမုှလပ်ုခြင်း
H5647

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4713

נוּ מִמֻּתֵ֖
–မှငါတုိ့သေခြင်း
H4191

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
–၌တော

ငါတုိ့သည် အဲဂုတ္တုလတုိူ့ထံ၌ အစေကျွနခံ်နေလျက် ရိှကြပါစေဟ ုအဲဂုတ္တုပြည်၌ ငါတုိ့ပြောရာတွင်၊ ဤအမုှကုိ ရည်ဆောင်၍ 

ပြောသည်မဟတ်ုလော။ ငါတ့ုိသည် ဤတော၌ သေရသည်ထက်၊ အဲဂုတ္တုလတုိူ့ထံ၌ အစေကျွနခံ်လျှင် သာ၍ကောင်းသည်ဟ ု

ဆုိကြ၏။

אמֶר13 וַיֹּ֨
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֮ הָעָם
–ထုိလမူျား

אַל־
မ
H0408

תִּירָאוּ֒
ကြောက်ကြလော့
H3372

תְיַצְב֗וּ הִֽ
ရပ်တည်ကြလော့
H3320

֙ וּרְאוּ
–နငှ့်မြင်ကြလော့
H7200

אֶת־
—
H0853

יְשׁוּעַת֣
ကယ်တင်ခြင်း
H3444

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֲשֶׁר־
–ထုိအရာကုိ

ה יַעֲשֶׂ֥
ပြုတော်မူမည်

לָכֶ֖ם
–သ့ုိသင်တုိ့အား

הַיּ֑וֹם
–ထုိနေ့
H3117

י כִּ֗
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိအရာကုိ

רְאִיתֶ֤ם
သင်တုိ့မြင်ခ့ဲပြီးသော
H7200

אֶת־
—
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
အဲဂုတ္တု
H4713

הַיּ֔וֹם
–ထုိနေ့
H3117

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יפוּ תֹסִ֛
ထပ်ပြီးမြင်ရမည်
H3254

ם לִרְאֹתָ֥
–သ့ုိသူတုိ့ကုိမြင်ခြင်း
H7200

ע֖וֹד
ထပ်၍
H5750

עַד־
–သ့ုိ
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769
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မောရှေကလည်း မစုိးရိမ်ကြနငှ့်။ ငြိမ်ဝပ်စွာရပ်နေကြ။ ထာဝရဘုရားသည်၊ ယနေ့ပြတော်မူသော ကယ်တင်ခြင်းကုိ 

ကြည့်ရုှကြလော။့ သင်တုိ့သည် ယနေ့မြင်သော အဲဂုတ္တုလတုိူ့ကုိ၊ နောက်တဖန ်အလျှင်းမမြင်ရကြ။

יְהוָה14֖
ထာဝရဘုရား
H3068

יִלָּחֵם֣
တုိက်ခုိက်တော်မူမည်

לָכֶם֑
–သ့ုိသင်တုိ့အား

ם וְאַתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့

תַּחֲרִישֽׁוּן׃
တိတ်ဆိတ်စွာနေကြလိမ့်မည်

פ
—

သင်တုိ့ဘက်၌ ထာဝရဘုရားသည် စစ်တုိက်တော်မူလိမ့်မည်။ သင်တုိ့သည် ငြိမ်ဝပ်စွာနေရကြမည်ဟ ုလမူျားတုိ့အား ဆုိ၏။

וַיֹּ֤אמֶר15
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

מַה־
အဘယ်ကြောင့်
H4100

תִּצְעַ֖ק
အော်ဟစ်သည်
H6817

אֵלָי֑
–သ့ုိငါ
H0413

ר דַּבֵּ֥
ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי־
သားများ

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

עוּ׃ וְיִסָּֽ
–နငှ့်ခြီးသွားကြလိမ့်မည်
H5265

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ အဘယ်ကြောင့် ငါကုိ့ အော်ဟစ်သနည်း။ ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိသည် တက်သွားစေခြင်းငှာ 

မှာလိက်ုလော။့

ה16 וְאַתָּ֞
–နငှ့်သင်

הָרֵ֣ם
မခြင့်လော့

ת־ אֶֽ
—
H0853

מַטְּךָ֗
သင်၏တောင်ဝေး
H4294

וּנְטֵ֧ה
–နငှ့်ဆန ့လ်ော့
H5186

אֶת־
—
H0853

יָדְךָ֛
သင်၏လက်
H3027

עַל־
–၌

הַיָּ֖ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

וּבְקָעֵה֑וּ
–နငှ့်ထုိအရာကုိခဲွလော့
H1234

אוּ וְיָבֹ֧
–နငှ့်ဝင်ကြလိမ့်မည်
H0935

בְנֵֽי־
သားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

בְּת֥וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

הַיָּ֖ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

ׁה׃ בַּיַּבָּשָֽ
–၌ကုနး်ခြောက်
H3004

သင်မူကား၊ လံှတံကုိ ချပီြီးလျှင်၊ ပင်လယ်ပေါမှ်ာ လက်ကုိဆန ့၍် ပင်လယ်ရေကုိ ခဲွလော။့ ဣသရေလ အမျ ိုးသားတ့ုိသည် 

ပင်လယ်အလယ်၌ မြေပေါမှ်ာ ရှောက်သွားရကြမည်။

י17 וַאֲנִ֗
–နငှ့်ငါ
H0589

הִנְנִי֤
ကြည့်
H2009

מְחַזֵּק֙
ခုိင်မာစေသော
H2388

אֶת־
—
H0853

לֵב֣
နလှုံး

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4713

אוּ וְיָבֹ֖
–နငှ့်ဝင်ကြလိမ့်မည်
H0935

אַחֲרֵיהֶם֑
–သူတုိ့နောက်

וְאִכָּבְדָ֤ה
–နငှ့်ငါဘုနး်မွမ်းခံရမည်
H3513

בְּפַרְעֹה֙
–၌ဖာရော
H6547

וּבְכָל־
–နငှ့်–၌အလုံးစံုသော
H3605

חֵיל֔וֹ
သူ၏စစ်တပ်
H2428

בְּרִכְבּ֖וֹ
–၌သူ၏ရထားများ
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
–နငှ့်–၌သူ၏မြင်းစီးသူများ

ငါသည်လည်း အဲဂုတ္တုလတုိူ့၏ နလှုံးကုိ ခုိင်မာစေသဖြင့်၊ သူတုိ့သည် လိက်ုကြလိမ့်မည်။ ဖာရောဘုရင်နငှ့် သူ၏ဗုိလ်ခြေ၊ ရထား၊ 

မြင်းစီးသူရဲများအားဖြင့် ငါဘု့နး်ပွင့်လိမ့်မည်။

וְיָדְע֥ו18ּ
–နငှ့်သိမည်
H3045

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4713

כִּי־
–ထုိအကြောင်းမူကား

אֲנִי֣
ငါ
H0589

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

י בְּהִכָּבְדִ֣
–၌ငါဘုနး်မွမ်းခံရသောအခါ
H3513

ה בְּפַרְעֹ֔
–၌ဖာရော
H6547

בְּרִכְבּ֖וֹ
–၌သူ၏ရထားများ
H7393

ׁיו׃ וּבְפָרָשָֽ
–နငှ့်–၌သူ၏မြင်းစီးသူများ

ထုိသ့ုိ ဖာရောဘုရင်နငှ့် သူ၏ရထားများ၊ မြင်းစီးသူရဲများအားဖြင့် ငါဘု့နး်ပွင့်သောအခါ၊ ငါသည် ထာဝရဘုရားဖြစ်ကြောင်းကုိ၊ 

အဲဂုတ္တုလတုိူ့သည် သိရကြလိမ့်မည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။
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ע19 וַיִּסַּ֞
–နငှ့်ရွေ့၏
H5265

מַלְאַךְ֣
ကောင်းကင်
H4397

ים הָאֱלֹהִ֗
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

הַהֹלֵךְ֙
–ထုိသွားသော
H1980

֙ לִפְנֵי
–သ့ုိရှေ့
H6440

מַחֲנֵה֣
တပ်
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וַיֵּ֖לֶךְ
–နငှ့်သွားတော်မူ၏
H3212

מֵאַחֲרֵיהֶם֑
–မှသူတုိ့နောက်

ע וַיִּסַּ֞
–နငှ့်ရွေ့၏
H5265

עַמּ֤וּד
တုိင်
H5982

֙ עָנָן הֶֽ
–ထုိတိမ်
H6051

ם מִפְּנֵיהֶ֔
–မှသူတုိ့ရှေ့
H6440

ד עֲמֹ֖ וַיַּֽ
–နငှ့်ရပ်တည်၏
H5975

ם׃ מֵאַחֲרֵיהֶֽ
–မှသူတုိ့နောက်

ထုိအခါ ဣသရေလတပ်ရှေ့မှာသွားသော ဘုရားသခင်၏ ကောင်းကင်တမနသ်ည် နောက်၌ လိက်ုသဖြင့်၊ မုိဃ်းတိမ်တုိင်သည် 

သူတုိ့ရှေ့ကရှွေ့၍ နောက်၌ ရပ်နေလေ၏။

א20 ֹ֞ וַיָּב
–နငှ့်လာ၏
H0935

ין  ׀בֵּ֣
–၌ကြား
H0996

מַחֲנֵה֣
တပ်
H4264

יִם מִצְרַ֗
အဲဂုတ္တု
H4714

֙ וּבֵין
–နငှ့်–၌ကြား
H0996

מַחֲנֵה֣
တပ်
H4264

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

י וַיְהִ֤
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

֙ עָנָן הֶֽ
–ထုိတိမ်
H6051

שֶׁךְ וְהַחֹ֔
–နငှ့်–ထုိမှောင်
H2822

וַיָּ֖אֶר
–နငှ့်အလင်းပေးတော်မူ၏
H0215

אֶת־
—
H0853

יְלָה הַלָּ֑
–ထုိည
H3915

וְלאֹ־
–နငှ့်မ
H3808

ב קָרַ֥
ချဉ်းနးီကြ
H7126

זֶה֛
ဤ
H2088

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

זֶה֖
ဤ
H2088

כָּל־
အလုံးစံုသော
H3605

יְלָה׃ הַלָּֽ
–ထုိည
H3915

ထုိသ့ုိ အဲဂုတ္တုတပ်နငှ့် ဣသရေလတပ်စပ်ကြားသ့ုိ ရောက်လျှင်၊ အဲဂုတ္တုလတုိူ့၌ မုိက်သော မုိဃ်းတိမ် ဖြစ်၍၊ 

ဣသရေလလတုိူ့အား အလင်းကုိ ပေးလျက်နေသဖြင့်၊ တညဉ ့်လုံး တပ်တဦးနငှ့်တဦး မချဉ်းနိင်ုရာ။

וַיֵּ֨ט21
–နငှ့်ဆန ့တ်ော်မူ၏
H5186

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

֮ יָדוֹ
သူ၏လက်
H3027

עַל־
–၌

הַיָּם֒
–ထုိပင်လယ်
H3220

וַיּ֣וֹלֶךְ
–နငှ့်လမ်းစေတော်မူ၏
H3212

׀יְהוָה֣ 
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

יָּם הַ֠
–ထုိပင်လယ်
H3220

בְּר֨וּחַ
–၌လေ
H7307

ים קָדִ֤
အရှေ့
H6921

עַזָּה֙
ပြင်းထနသ်ော
H5794

כָּל־
အလုံးစံုသော
H3605

יְלָה הַלַּ֔
–ထုိည
H3915

וַיָּ֥שֶׂם
–နငှ့်ပြုတော်မူ၏

אֶת־
—
H0853

הַיָּ֖ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

לֶחָרָבָה֑
–သ့ုိကုနး်ခြောက်
H2724

וַיִּבָּקְע֖וּ
–နငှ့်ခဲွခြင်းခံရ၏
H1234

יִם׃ הַמָּֽ
–ထုိရေ
H4325

မောရှေသည် ပင်လယ်ပေါမှ်ာ လက်ကုိဆန ့၍်၊ ထာဝရဘုရားသည် တညဉ ့်လုံး၌ အားကြီးသော အရှေ့လေအားဖြင့် ပင်လယ်ရေကုိ 

လှနပ်ြန၍်၊ မြေကုိ ပေါစ်ေတော်မူသည်နငှ့်၊ ရေသည် ကဲွပြတ်လျက်ရိှ၏။

או22ּ וַיָּבֹ֧
–နငှ့်ဝင်ကြ၏
H0935

בְנֵֽי־
သားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

בְּת֥וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

הַיָּ֖ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

ה בַּיַּבָּשָׁ֑
–၌ကုနး်ခြောက်
H3004

יִם וְהַמַּ֤
–နငှ့်–ထုိရေ
H4325

לָהֶם֙
–သ့ုိသူတုိ့

ה חֹמָ֔
နရံံ
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
–မှသူတုိ့၏ယာဘက်
H3225

ם׃ וּמִשְּׂמאֹלָֽ
–နငှ့်–မှသူတုိ့၏ဘယ်ဘက်
H8040

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် ပင်လယ်အလယ်၌ မြေပေါမှ်ာ ရှောက်သွားကြ၍၊ ရေသည် သူတုိ့ လက်ျာဘက်၊ လက်ဝဲဘက်မှာ 

ကျောက်ထရံက့ဲသ့ုိ ရိှနေ၏။
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וַיִּרְדְּפ֤ו23ּ
–နငှ့်လိက်ုကြ၏
H7291

מִצְרַיִ֙ם֙
အဲဂုတ္တု
H4713

אוּ וַיָּבֹ֣
–နငှ့်ဝင်ကြ၏
H0935

ם אַחֲרֵיהֶ֔
–သူတုိ့နောက်

כֹּ֚ל
အလုံးစံုသော
H3605

ס֣וּס
မြင်း

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော
H6547

רִכְבּ֖וֹ
သူ၏ရထားများ
H7393

יו וּפָרָשָׁ֑
–နငှ့်သူ၏မြင်းစီးသူများ

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תּ֖וֹךְ
အလယ်
H8432

ם׃ הַיָּֽ
–ထုိပင်လယ်
H3220

အဲဂုတ္တုလမူျား၊ ဖာရောဘုရင်၌ပါသော မြင်း၊ ရထား၊ မြင်းစီးသူရဲအပေါင်းတ့ုိသည်၊ ပင်လယ်အလယ်သ့ုိ လိက်ုဝင်ကြ၏။

24֙ יְהִי וַֽ
–နငှ့်ဖြစ်၏
H1961

רֶת בְּאַשְׁמֹ֣
–၌နနံက်ယာမ
H0821

קֶר הַבֹּ֔
–ထုိနနံက်
H1242

ף וַיַּשְׁקֵ֤
–နငှ့်မှော်ကြည့်တော်မူ၏
H8259

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מַחֲנֵה֣
တပ်
H4264

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4713

בְּעַמּ֥וּד
–၌တုိင်
H5982

אֵ֖שׁ
မီး
H0784

וְעָנָן֑
–နငှ့်တိမ်
H6051

הָם וַיָּ֕
–နငှ့်ရုှပ်သွားစေတော်မူ၏
H2000

אֵ֖ת
—
H0853

מַחֲנֵה֥
တပ်
H4264

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု
H4713

နနံက်ယံ၌ ထာဝရဘုရားသည် မီးမုိဃ်းတိမ်တုိင်အားဖြင့် အဲဂုတ္တုတပ်ကုိ ကြည့်ရုှ၍ နေှာင့်ရှက်တော်မူ၏။

סַר25 וַיָּ֗
–နငှ့်ဖယ်ရှားတော်မူ၏
H5493

אֵת֚
—
H0853

אֹפַן֣
ဘီး
H0212

יו מַרְכְּבֹתָ֔
သူ၏ရထားများ
H4818

יְנַהֲגֵה֖וּ וַֽ
–နငှ့်သူတုိ့ကုိမောင်းတော်မူ၏

בִּכְבֵדֻ֑ת
–၌လေးလံ
H3517

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်ဆုိ၏
H0559

יִם מִצְרַ֗
အဲဂုတ္တု
H4714

אָנוּ֙סָה֙
ငါထွက်ပြေးမည်
H5127

מִפְּנֵי֣
–မှရှေ့
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

י כִּ֣
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

נִלְחָ֥ם
တုိက်ခုိက်တော်မူ၏

לָהֶ֖ם
–သ့ုိသူတုိ့အား

יִם   בְּמִצְרָֽ
–၌အဲဂုတ္တု
H4714

פ
—

သူတုိ့ရထား အသွားခက်စေခြင်းငှာ ရထားဘီးများကုိ ချ ို့တဲ့စေတော်မူ၏။ အဲဂုတ္တုလတုိူ့ကလည်း၊ ဣသရေလလတုိူ့ထံမှ 

ပြေးကြစ့ုိ။ ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့ဘက်၊ အဲဂုတ္တုလတုိူ့တဘက်၌ စစ်တုိက်သည်ဟ ုပြောဆုိကြ၏။

וַיֹּ֤אמֶר26
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

נְטֵ֥ה
ဆန ့လ်ော့
H5186

אֶת־
—
H0853

יָדְךָ֖
သင်၏လက်
H3027

עַל־
–၌

הַיָּ֑ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

בוּ וְיָשֻׁ֤
–နငှ့်ပြနလ်ာမည်
H7725

הַמַּיִ֙ם֙
–ထုိရေ
H4325

עַל־
–၌

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

עַל־
–၌

רִכְבּ֖וֹ
သူ၏ရထားများ
H7393

וְעַל־
–နငှ့်–၌

ׁיו׃ פָּרָשָֽ
သူ၏မြင်းစီးသူများ

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ပင်လယ်ရေသည် အဲဂုတ္တုလမူျား၊ ရထားများ၊ မြင်းစီးသူရဲများတ့ုိအပေါသ့ုိ် ပြနစ်ေခြင်းငှာ၊ 

ပင်လယ်အပေါမှ်ာ လက်ကုိဆန ့လ်ောဟ့ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း၊

וַיֵּט27֩
–နငှ့်ဆန ့တ်ော်မူ၏
H5186

ה מֹשֶׁ֨
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

יָד֜וֹ
သူ၏လက်
H3027

עַל־
–၌

הַיָּ֗ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

שָׁב וַיָּ֨
–နငှ့်ပြန၏်
H7725

הַיָּ֜ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

לִפְנ֥וֹת
–သ့ုိလှည့်ခြင်း
H6437

בֹּקֶ֙ר֙
နနံက်
H1242

לְאֵי֣תָנ֔וֹ
–သ့ုိသူ၏အား
H0386

יִם וּמִצְרַ֖
–နငှ့်အဲဂုတ္တု
H4714

נָסִ֣ים
ထွက်ပြေးသော
H5127

לִקְרָאת֑וֹ
–သ့ုိသူကုိကြိုဆုိခြင်း
H7125

וַיְנַעֵר֧
–နငှ့်ခါချတော်မူ၏
H5287

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4714

בְּת֥וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

ם׃ הַיָּֽ
–ထုိပင်လယ်
H3220
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မုိဃ်းလင်းသောအခါ၊ မောရှေသည် လက်ကုိ ပင်လယ်ပေါမှ်ာ ဆန ့သ်ဖြင့်၊ ပင်လယ်ရေသည် အားကြီး၍ ပြနလ်ာသည်ကုိ၊ 

အဲဂုတ္တုလတုိူ့သည် ပြေးကြသော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် သူတုိ့ကုိ ပင်လယ် အလယ်၌ လဲှတော်မူ၏။

בו28ּ וַיָּשֻׁ֣
–နငှ့်ပြနလ်ာ၏
H7725

יִם הַמַּ֗
–ထုိရေ
H4325

וַיְכַסּ֤וּ
–နငှ့်ဖံုးအပ်ု၏
H3680

אֶת־
—
H0853

הָרֶכֶ֙ב֙
–ထုိရထားများ
H7393

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

ים רָשִׁ֔ הַפָּ֣
–ထုိမြင်းစီးသူများ

֙ לְכֹל
–သ့ုိအလုံးစံုသော
H3605

חֵי֣ל
စစ်တပ်
H2428

ה פַּרְעֹ֔
ဖာရော
H6547

ים הַבָּאִ֥
–ထုိလာသော
H0935

אַחֲרֵיהֶ֖ם
–သူတုိ့နောက်

בַּיָּ֑ם
–၌ပင်လယ်
H3220

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

נִשְׁאַ֥ר
ကျနရ်စေ
H7604

בָּהֶ֖ם
–၌သူတုိ့

עַד־
–သ့ုိ
H5704

ד׃ אֶחָֽ
တစ်ခု
H0259

ထုိသ့ုိ ပင်လယ်ရေသည် ပြနလ်ာ၍၊ ပင်လယ်ထဲသ့ုိ လိက်ုဝင်သော ဖာရောဘုရင်၏ ရထား၊ မြင်းစီးသူရဲ၊ ဗုိလ်ခြေအပေါင်းတ့ုိကုိ 

လွှမ်းမုိးသဖြင့်၊ တစံုတယောက်မျှ မကျနရ်စ်ရ၊

וּבְנֵי29֧
–နငှ့်သားများ

יִשְׂרָאֵ֛ל
ဣသရေလ
H3478

הָלְכ֥וּ
သွားကြ၏
H1980

ה בַיַּבָּשָׁ֖
–၌ကုနး်ခြောက်
H3004

בְּת֣וֹךְ
–၌အလယ်
H8432

הַיָּ֑ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

יִם וְהַמַּ֤
–နငှ့်–ထုိရေ
H4325

לָהֶם֙
–သ့ုိသူတုိ့

ה חֹמָ֔
နရံံ
H2346

ימִינָם֖ מִֽ
–မှသူတုိ့၏ယာဘက်
H3225

ם   וּמִשְּׂמאֹלָֽ
–နငှ့်–မှသူတုိ့၏ဘယ်ဘက်
H8040

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့မူကား၊ ပင်လယ်အလယ်၌ မြေပေါမှ်ာရှောက်သွား၍၊ ရေသည် သူတုိ့လက်ျာ ဘက်၊ လက်ဝဲဘက်မှာ 

ကျောက်ထရံက့ဲသ့ုိ ရိှနေ၏။

וַיּ֨וֹשַׁע30
–နငှ့်ကယ်တင်တော်မူ၏
H3467

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

בַּיּ֥וֹם
–၌ရက်
H3117

הַה֛וּא
–ထုိထုိ
H1931

אֶת־
—
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

מִיַּ֣ד
–မှလက်
H3027

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

וַיַּ֤רְא
–နငှ့်မြင်တော်မူ၏
H7200

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
—
H0853

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

מֵ֖ת
သေသော
H4191

עַל־
–၌

שְׂפַ֥ת
ကမ်း
H8193

ם׃ הַיָּֽ
–ထုိပင်လယ်
H3220

ထုိသ့ုိ ထာဝရဘုရားသည် ထုိနေ့၌ ဣသရေလလတုိူ့ကုိ၊ အဲဂုတ္တုလတုိူ့လက်မှ ကယ်လွှတ်တော်မူသဖြင့်၊ ပင်လယ်ကမ်းနားမှာ 

အဲဂုတ္တုလ ူအသေကောင်တုိ့ကုိ မြင်ရကြ၏။

רְא31 וַיַּ֨
–နငှ့်မြင်တော်မူ၏
H7200

ל יִשְׂרָאֵ֜
ဣသရေလ
H3478

אֶת־
—
H0853

הַיָּ֣ד
–ထုိလက်
H3027

ה הַגְּדֹלָ֗
–ထုိကြီးမားသော

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိအရာကုိ

ה עָשָׂ֤
ပြုတော်မူ၏

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

יִם בְּמִצְרַ֔
–၌အဲဂုတ္တု
H4714

ירְא֥וּ וַיִּֽ
–နငှ့်ကြောက်ကြ၏
H3372

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျား

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ אֲמִי֙נוּ וַיַּֽ
–နငှ့်ယံုကြည်၏
H0539

יהוָ֔ה בַּֽ
–၌ထာဝရဘုရား
H3068

ה וּבְמֹשֶׁ֖
–နငှ့်–၌မောရှေ
H4872

עַבְדּֽוֹ׃
သူ၏ကျွန်
H5650

פ
—

ထုိသ့ုိ အဲဂုတ္တုလတုိူ့၌ ထာဝရဘုရားပြုတော်မူသောအမုှကြီးကုိ၊ ဣသရေလလတုိူ့သည် မြင်၍၊ ထာဝရဘုရားကုိ ကြောက်ရ့ံွကြ၏။ 

ထာဝရဘုရားနငှ့် ကုိယ်တော်၏ ကျွနမ်ောရှေကုိ ယံုကြည်ကြ၏။
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